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BG - Bbarapcku - Pestome — uneH 30, naparpad 2 ot PernameHT (EC)
2021/1149

e [lIpe3 pasriexxnanata GpUHAHCOBA TOJIMHA HE 0sXa OCBHIECTBEHU JEHCTBUS, ThI KaTO
MIPETOBOPUTE OTHOCHO MpreMaHeTo Ha nmporpamarta no ®BC He 6sxa MpUKITIOYIIH.

e VhpapisiBalIUAT OpraH € B TOTOBHOCT Jla CTapTHpa Mporpamara u € u3Lsiio
ChCPEIOTOUEH BbPXY MOCTUTAHETO HA OMPEICICHUTE 1ICIIH.



CS - Cestina - Shrnuti — ¢l. 30 odst. 2 nafizeni (EU) 2021/1149

e V prub¢hu sledovaného rozpoctového roku nebyly uskutecnény zadné akce z diitvodu
probihajicich diskusi tykajicich se jednani o pfijeti programu nastroje ISF, které se
konaly v priabéhu sledovaného roku.

e Ridici organ se i nadale pfipravuje na zahajeni programu a plné se soustiedi na realizaci
stanovenych cilil.



DA - dansk - Sammendrag — artikel 30, stk. 2, i forordning (EU)
2021/1149

e Der blev ikke truffet nogen foranstaltninger i lgbet af det regnskabsar, der rapporteres
om, som fglge af de igangvarende drgftelser om forhandlingerne forud for vedtagelsen af
FIS-programmet, som fandt sted i labet af rapporteringsaret.

e Forvaltningsmyndigheden er fortsat klar til programmets iveerksattelse og fokuserer fuldt
ud pa at na de fastsatte mal.



DE - Deutsch - Zusammenfassung — Artikel 30 Absatz 2 der
Verordnung (EU) 2021/1149

e In Anbetracht der laufenden Diskussionen Uber die Verhandlungen zur Annahme des
ISF-Programms, die im Berichtsjahr stattfanden, wurden im gepriiften Geschéaftsjahr
keine Malinahmen durchgefhrt.

e Die Verwaltungsbehorde setzt ihre VVorbereitungen fir den Start des Programms fort und
ist entschlossen, die gesetzten Ziele zu erreichen.



EL - eAAnvika - Zuvopn — apBpo 30 napdaypadog 2 Tou KAVoVIoUOoU
(EE) 2021/1149

e Aev viomomOnkav dpdcelg Katd T SdpKeELR TOV VIO EEETACT) OIKOVOLIKOD £TOVE AOY®
TV cv{ntnoemVv mov Ppickovtay oe eEEMEN GYETIKA LE TIG SOMPOAYLOTEVCELS Y0 TV
gykpion tov mpoypdupatog TEA, ot omoieg Adpfovay ydpa Katd tn didpkeio Tov £T0Vg
aVOPOPAG.

e H AA mapopével TpocavatoMoUéVT TNV Evapin TOV TPOYPELLLOTOS KOl ETKEVIPOVETOL
TANPOS 6TV EMTEVEN TOV KAOOPIoUEVOV GTOYMV.



EN - English - Summary — Article 30(2) of Regulation (EU) 2021/1149

e No actions materialised during the financial year being reported in view of ongoing
discussions on the negotiations leading up to the adoption of the ISF Programme, which

were taking place during the reported year.
e The MA remains geared up towards the commencement of the Programme and is fully

focused in realising the specified targets.



ES - espafiol - Resumen [articulo 30, apartado 2, del Reglamento
(UE)2021/1149]

e No se han materializado acciones durante el ejercicio financiero sobre el que se informa
debido a los debates en curso sobre las negociaciones previas a la adopcion del programa
del Fondo de Seguridad Interior (FSI), que tuvieron lugar durante el afio de referencia.

e Laautoridad de gestion sigue preparada para el inicio del programa y esta plenamente
centrada en la consecucion de los objetivos especificados.



ET - eesti - Kokkuvote vastavalt maaruse (EL) 2021/1149 artikli 30
|Gikele 2

e Konealusel eelarveaastal meetmeid ei vBetud, kuna aruandeaasta jooksul toimusid
arutelud Sisejulgeolekufondi programmi vastuvotmisele eelnenud labirdakimiste tle.

e Malta tegevus on jatkuvalt suunatud programmi kaivitamisele ja ollakse téielikult
keskendunud kindlaksmé&é&ratud eesmarkide saavutamisele.



FI - suomen - Tiivistelma — asetuksen (EU) 2021/1149 30 artiklan
2 kohta

o Kertomuksessa kasitellylla tilikaudella ei toteutettu yhtédén toimea, koska ISF-ohjelman
hyvaksymiseen johtavista neuvotteluista kaytavat keskustelut olivat raportointivuonna
kéaynnissa.

e Hallintoviranomainen valmistautuu edelleen ohjelman kéynnistamiseen ja keskittyy
taysin mééritettyjen tavoitteiden saavuttamiseen.
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FR - francais - Résumé — article 30, paragraphe 2, du reglement (UE)
2021/1149

e Aucune action ne s’est concrétisée durant 1’exercice considéré, en raison des discussions
alors en cours au sujet des négociations en vue de I’adoption du programme FSI, tenues
pendant I’année de référence.

e [’autorité de gestion se tient préte pour le lancement du programme et concentre toute
son attention sur la réalisation des objectifs fixés.
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GA - Gaeilge - Achoimre — Airteagal 30(2) de rialachan (AE)
2021/1149

e Nior tharla aon ghniomhaiocht le linn na bliana airgeadais ata & tuairiscid i bhfianaise an
phlé leantnaigh ar na caibidliochtai roimh ghlacadh Chlar CSI a bhi ar siul le linn na
bliana tuairiscithe.

e Taan tUdaras Bainistiochta ullmhaithe go maith chun tus a chur leis an gClar agus ta sé
dirithe go hiomlan ar na spriocanna sonraithe a bhaint amach.
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HR - hrvatski - Sazetak — ¢lanak 30. Stavak 2. Uredbe (EU) 2021/1149

Tijekom financijske godine o kojoj se izvjeSc¢uje nisu provedena nikakva djelovanja zbog
rasprava o pregovorima koje su prethodile donosenju programa Fonda za unutarnju
sigurnost (FUS). Naime, te su se rasprave vodile tijekom na koju se odnosi izvjesce.
Upravljacko tijelo usmjereno je na pocetak provedbe programa i u potpunosti je
posveceno ostvarenju utvrdenih ciljeva.
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HU - magyar - Osszefoglalé — az (EU) 2021/1149 rendelet 30.
cikkének (2) bekezdése

e A jelentés targyat képezd pénziigyi év soran nem tortént intézkedés, tekintettel arra, hogy
egyeztetések folynak a BBA-program elfogadasat megel6z6 targyalasokrol, amelyek a
jelentéstételi évben zajlottak.

e Az irdnyitd hatosag valtozatlanul készen all a program megkezdésére, és teljes mértékben
a meghatarozott celok elérésére gsszpontosit.
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IT - italiano - Sintesi — articolo 30, paragrafo 2, del regolamento (UE)
2021/1149

e Nessuna azione si € concretizzata nel corso dell'esercizio finanziario oggetto della
relazione a causa delle discussioni in corso sui negoziati in vista dell'adozione del
programma ISF, svoltisi durante I'anno oggetto della relazione.

e L'AG continua a essere preparata all'avvio del programma ed e totalmente concentrata
sulla realizzazione degli obiettivi specifici prefissati.
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LT - lietuviy - Santrauka. Reglamento (ES)
2021/1149 30 straipsnio 2 dalis

¢ Finansiniais metais, d¢l kuriy pateikiama §i ataskaita, nebuvo jgyvendinta jokiy veiksmuy,
atsizvelgiant | ataskaitiniais metais vykusias diskusijos dél deryby, po kuriy buvo priimta
Vidaus saugumo fondo (VSF) programa.

e Vadovaujancioji institucija yra pasirengusi pradéti vykdyti $ig programg ir visapusiskai
sutelkusi démesj j nustatyty tiksly jgyvendinima.
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LV - latviesu - Kopsavilkums — Regulas (ES) 2021/1149 30. panta 2.
Punkts

e Parskata finanSu gada laika netika veiktas nekadas darbibas, jo parskata gada notika
sarunas, kuru rezultata tika pienemta IDF programma.

e Vadosa iestade joprojam ir gatava programmas uzsakSanai un ir pilniba koncentr&jusies
uz noteikto mérku sasniegSanu.
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MT — Malti - Sommarju — I-Artikolu 30(2) tar-Regolament (UE)
2021/1149

e L-ebda azzjoni ma mmaterjalizzat matul is-sena finanzjarja li qed tigi rapportata fid-dawl
tad-diskussjonijiet 1i ghaddejjin dwar in-negozjati li wasslu ghall-adozzjoni tal-Programm
ISF, 1i kienu ged isehhu matul is-sena rrapportata.

e [I-MA tibga’ mmirata lejn il-bidu tal-Programm u hija ffukata bis-shih fuq it-twettiq tal-
miri specifikati.
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NL- Nederlands - Samenvatting — artikel 30, lid 2, van Verordening
(EU) 2021/1149

e Tijdens het begrotingsjaar waarover verslag wordt uitgebracht, zijn geen acties
gerealiseerd met het oog op lopende besprekingen over de onderhandelingen die tot de
vaststelling van het ISF-programma hebben geleid, die in het verslagjaar plaatsvonden.

e De beheersautoriteit is nog altijd goed voorbereid op de aanvang van het programma en
richt zich volledig op de verwezenlijking van de vastgestelde streefdoelen.
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PL- polski - Podsumowanie —art. 30 ust. 2 rozporzadzenia (UE)
2021/1149

e W trakcie roku budzetowego nie zrealizowano zadnych dziatan objetych przegladem ze
wzgledu na toczace si¢ dyskusje na temat negocjacji prowadzacych do przyjecia
programu dotyczacego FBW, ktore miaty miejsce W roku objetym sprawozdaniem.

e IZ jest gotowa na rozpoczecie programu i W pelni koncentruje si¢ na realizacji
okreslonych celow.
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PT - portugués - Resumo — artigo 30.0, n.o 2, do Regulamento (UE)
2021/1149

e Na&o se concretizaram quaisquer agdes durante o exercicio financeiro em causa devido aos
debates em curso sobre as negocia¢des com vista a adocao do programa do FSI, que
tiveram lugar durante o ano de referéncia.

e A autoridade de gestdo esta preparada para o lancamento do programa e concentra toda a
sua atencdo na consecucédo dos objetivos fixados.
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RO - romana - Rezumate — articolul 30 alineatul (2) din Regulamentul
(UE) 2021/1149

Nicio actiune nu s-a materializat pe durata exercitiului financiar raportat, dat fiind faptul
ca nu s-au incheiat discutiile privind negocierile care au condus la adoptarea programului
FSI, discutii care s-au desfasurat in cursul anului de raportare.

Autoritatea de management ramane pregatita pentru lansarea programului si se
concentreaza pe deplin pe realizarea obiectivelor stabilite.

22



SK - sloventina - Zhrnutie — ¢lanok 30 ods. 2 nariadenia (EU)
2021/1149

e Neoznamili sa ziadne zrealizované akcie pocas sledovaného financného roka vzh'adom
na prebiehajuce diskusie o rokovaniach zameranych na prijatie programu ISF, ktoré sa
uskutoc¢nili pocas vykazovaného roku.

e Riadiaci organ je nad’alej nakloneny spusteniu programu a plne sa zameriava na
realizaciu stanovenych cielov.
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SL - slovenscina - Povzetek — ¢len 30(2) Uredbe (EU) 2021/1149

Zaradi razprav o pogajanjih pred sprejetjem programa v okviru SNV, ki so potekale v
letu, na katero se nanaSa porocilo, v proracunskem letu, na katero se nanaSa porocilo, ni
bil izveden noben ukrep.

Organ upravljanja je Se vedno pripravljen na zacetek programa in je popolnoma
osredoto¢en na doseganje opredeljenih ciljev.
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SV - svenska - Sammanfattning — artikel 30.2 i forordning (EU)
2021/1149

e Inga atgarder genomfordes under det rakenskapsar som rapporten avser mot bakgrund av
de pagaende diskussionerna avseende de forhandlingar som ledde fram till antagandet av
programmet inom ramen for Fonden for inre sdkerhet som &gde rum under
rapporteringsaret.

e Den forvaltande myndigheten ar fortfarande inriktad pa att inleda programmet med fullt
fokus pa att uppna de angivna malen.
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